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WIADOMOŚCI „KRAJOWE i ZAGRANICZNE 
KROLESTWO POLSKIE: Aa A ET, 


— Urzad municypalny miasta stółecznego Warszawy. 


Stosowie do reskryptu kommissji rządowćj spraw wewnę- 
trznych i policji zd. 14 b.m, Nr 459 na wydzierżawie- 
nie dochodu spławnego od przypływających statków wo- 
dnych, tak pod most, jako też: do otwartego mostu, do 
końca r: b: pobierać się mającego, ogłaszając niniejszym li- 
cytację publiczną, do odbycia ońćj stanowczy termin na d. 
-26 b.m. na godzinę 4 » południa ustanawia i w skutek 
tego wzywa mających chęć podięcia się tej dzierżawy, aby 


zaopatrzeni w vadium w gotowiźnie w summie złp. 3000 


w powyższym terminie w ratuszu głównym w biórze urzę- 
du mubicypalnego miasta Warszawy znajdować -się chcieli. 
Waranki do licytacji w biórze tegoż urzędu w każdym 
©zasie przejrzane być mogą. — Warszawa dnia 15 maja 
> 1830: <= Radca'stanu prezydent, ojd — Sekretarz 
jlny; (G Jahotkowsk: PRZE ADS CREED apasa 
Wiadomości - Warszawskie. 
— Towarzystwo Warszawskie przyja. nauk zatrudnia się 
przygotowaniem do druku po polsku i po francuzku rę- 
kopismów ś.p. Albertrandego o medalach“ polskich. Opi- 
sy których nie dostaje w Albertrandym dodaje Felix Bent- 
kowski; tłómaczeniem na jezyk, francuzki zajmuje się 
Władysław hr. Ostrowski; wstęp do dzieła. ułoży Juljan 
Ursin Niemcewicz. : PS 
“mæ P. Piotr Józofowicz napisał i, ogłósił drukiem w celu 
ohbrzymania stopnia doktora prawa, rozprawę o teorji pra- 
„wa kryminalnego z prewencji wyprowadzanej. 
s Dnia wczorajszego odbyło tutejsze Towarzystwo do- 
-broczynności publiczne posiedzenie, „na którćm ogłoszo- 
«no stan dochodów ;i wydatków towarzystwa z roku upły- 


-nionego i zdano sprawę /z czynności jego. AES 
„= Dziewiąty oddział portretów sławnych Polaków, wyda- 
wany przez Kośm í 


„bejmuje: l) Kazimierz czwarty; 2) Władysław «czwarty ; 


iskiego wyszedł z litografi tegoż. -O~ 


8) Korybut Wiśniowiecki; 4) Adam Naruszewicz. - | 


ROSSJA. — Dnia 25 lutego około godziny 1 po południu 
sdało.się uczuć w Kizliar trzęsienie ziemi, które trwało L0 


` „gekund; ponowiło się tegoż dnia o: godzinie 10 wieczorem 


-àro północy, bez zęządzenia szkody. Lecz we;wsj Andie: 


+jewskaia , leżącćj o dwa dni drogi od: Kizlain, trzęsienie 


- to obaliło kościół Opmiański, i zniszczyło kilka meczętów; 


w Warszawie. dnia 17 Maja 1830 10 


Prenumerata na prowincji z opłatą 
-, pocztową złp. 20 kwartalnie. 
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przeszło 400 mieszkańców zginęło. tam pod zwaliskami dos 
mów swoich: ¿Góra rozpadła się «z wielkim HToskotem: 
Trzęsienie: to ponawiało, się w rzeczonćj, wsi więcćj niż 
przez 9 dni. P AH AREEN A AREE LA ZO 4 
AMERYKA. — Ostatnie deniesienia otrzymane w Fiiropie; 
są następujące: A E EOB O AŻ Ż KZ MŚ 
— Nowy-Jork. — W senacie Zjed, Stanów, zasiada 39 
prawników, 2 kapeów, 1 lekarz ið dzierżawców lub fabry» 
kantów. — Podług urzędowych podań, wydatki na tegóro= 


EP, ž GZDŚI 


czne posiedzenie kongresu wynoszą 665.050 -dollarów; poz — 


siedzenia obliczone są na czas blisko 6 miesięcznego trwa. 
nia, w ten sposób, Że każdy z członków otrzyma 1400 
dollarów wynagrodzenia za dni 175, co wyniesie, summę 
375,800 dol. dla wszystkich członków <senata i dla depu= 
towanych.. .W tę summę nie wchodzą 12,000 dol.*na Ko- 
szta podróży przeznaczone. Koszta druków i inne tym po= 


j dobne, obliczono dla senatu na 35,000 dol; , a dla izby re- 

`| prezentantów na 100,000 dollarów. ` i 

| — Vera-Cruz d. 12 marea — Większa część krajów u= 
„| znała juź rząd teraźniejszy, Na kongresie przeszło, pra- 

wo, stanowiące, Że każdy kraj wniesie do kassy jeneralnój ` 


związku 45 .pretu od rocznego dochodu swojego; część pe» 
wną innych dochodów przeznaczono na umorzenie dawniej- 
szych długów. Inne prawostanówi; że opłata cła morskiego 
w ciągu dni 40 do skarbu wneszona być winna; dawnićj było 
dozwolonych dni 90 do 180. Minister skarbu zajmiuje się po- 
większeniem i uporządkowaniem dochodów- publicznych, i są= 
dzą Że jeżeli pozostanie na urzędzie, potrafi zamiary swo- 
je-przywieść do skutku. :. W. ogólności objawia się wiel» 
ka ufność do teraźniejsaćj administracji, obawiają się tylko 
zmienności w wojsku, które zdaje się życzyć rządn cen- 
tralnego. Handel zaczyna się ożywiać; żniesiony został 
(lubo tymezasowie) zakaz „wprowadzenia towarów bawef- 
nianych. — Jenerał -Teran otrzymał dowództwo nad "woja 
skiem w Texas, a jenerał . Bravo nad prowincjami połu= 
dniowemi. — Zawarta dawnićj przez ministra skarbu por 
Życzka z kupcami. mexykańskiemi, została zniesiona, jako 
niekorzystna dla kraju. i aa 

— Bogota, d. 2 marca. — Przybył tu pan Lemoine 


„konsul Francuzki. Arcybiskup w Antiocha ogłosił się za 
stroną Boliwara. Bi i 28 


—  Buerto-Cuvello, d. 10 lutego. — Do Walencji przy- 
byli dwaj postańcy.,Boliwara mający polecenie, nakłonić je- 
nerala Paez do widzenia się z Boliwarem na równinie Qu= 
cuta. n Pacz kazał ich przytrzymać © uwięzić, a.sam posta- 
nowił stanąć na czele wojska i wyruszyć z nićm ku gra- 


m 


» 


nicy. -Paez wydał do mieszkańców 
towaną w Walencji d. 29 stycznia. 
— Santjago, (Chili). Stronnictwo arystokratyczne wzię- 
ło nakoniec przewagę, odniosłszy zwycięztwo po stoczo- 
nćj tu na miejscu bitwie. Zrabowano przytóm kalka do- 


mów, a;między innemi dom francuzkiego-konsula pana La-- 
, £ 


foret, którego raniono. 


ANGLJA. — Z Londynu dnia 5 Maja — 
m Podług dziennika Globe, „mała jest nadzieja utrzyma- 
mia króla przy Życiu, chociaż „balctyny nic o tém nie mó- 
wią, a nadworni lekarze mają nadzieję , 12 przez poty po- 
trafią usunąć grożące królowi i 
Śmierć ojca pana Peel, tyluł baronelta spada na tego mi- 
nistra; jakoż gazety pisząc o nim, juź go =mianują 'Sir Roz 
bert Peel. — Dnia wczórajszego mówieno na giełdzie, 
że xiąże Wellington został wezwany bardzo «śpiesznie dó 
Windsor. — Wyprawa Algierska zajmuje więcćj' publicz= 
ność augielską, niżby sądzić można. Niektóre dzienniki 
są tego zdania, Że gabinet londyński nie przyzwoli nigdy, 
aby Francuzi zostali w posiadaniu wybrzeżów Afryki, cho= 
ciażby z tego powodu do zerwania stosunków przyjaciel- 

skich między Anglją i Francja przyjść mioło. 
— Jak wiadoino, posiedzenia parlamentu zaczęły się dnia 
„26 kwietnia. i ` 32) 
W Izbie wyższej złożono modztywo „petycji; pomiędzy 
temi znajdowała się także petycja pewnego xiędza katoli- 
ckiego, który młona religji katolickićj do protestantskiej 
przeszedł. < Upraszał on wnićj tak dla siebie, jakoteż dla 
-wielu niegdyś swoich kolegów o wsparcie. Hrabia Mountca- 


- shel podający tę petycję, dodał, iż każdy xiądz katolicki 


 odstępując od kościoła katolickiego, tém «samém: staje się 


xiędzem kościoła anglikańskiego i dla tego w rzeczy sa- 


nej, jak to i dawne prawo upoważnia, powinienby otrzy- 
„mać od rządu wynagrodzenie, Przeciwnie wielu 'człon- 


ków izby oparło się jego żądaniu. Hrabie Limeryk: »o-' 


świadczył , Že wspieranie "przechodzących z jednćj „do 
dvugićj religji, niczém innóm nie jest, tylko kupo- 
waniem ludzi od jednego przez drugie wyznanie , i na- 


wróceni tym sposobem 'są dla jednego kościoła równie po- 


cieszającą stratą, jak drugiemu hańbę przynoszą.: Petycja 
została cofnięta. : Sins ; S i 
W izbie niższój wielu członków nowo-obranych złoży- 
ło przysięgę i zajęło miejsca swoje. Mnóstwo petycji po- 
„dano: o zniesienie kary śmierci za fałszowania. P. Broug- 
ham wynurzył ztąd swoję radość, że nawet bankierowie 
i kapitaliści wyprowadzeni nareszcie zostali z błędu, 
kara śmierci koniecznie potrzebną była, chcąc zapobiedz 
fałszowaniu. Owszem przekonano się, iż kara ta, ponie- 
"waż jest zbyt surową, a tćm samém rzadko kiedy wyko- 
nywaną, «dała popęd zbrodni fałszowania. P. Planta podał 
pstycję obywateli i magistratu Kingston o zniesienie kary 
"śmierci za kradzieże. 
'4em czyniąc uwagę, Że prawa wićj mierze Anglji niego- 
dne są państwa chrześcjańskiego. — Wniesiony przez 'pa- 
ta Haney bil poprawienia ustaw tyczących się ubogich, 
przeszedł przez wydział. — P. Thomson wniósł o czyta: 
onie biła mającego znieść dotychczasowe prawa'o lichwić i 
'zaprowadzić howe." Czytanie pizyjętem zostało z 50 prre: 
Paii "21 kreskom < Nr SNo słass ct SEANG EAN 


(2) 


energiczną odezwę da- 
| dzenie za powszechne wyznanie kw 


niebezpieczeństwo, — Przez” 


jakoby 


„Podsjący popierał: petycję z zapa” | 


; \ 

(Wdniu 27 t.m. podał pan King prośbę z Korko znie- 
sienie: wielu nadużyć w kośeiste AMEUS akit. Petycja 
ta dała powód do wielu rozpraw. Pan Hume oświadczył, 
Że kościół i dochody jego tak dobrze należą do forum 
prawodawstwa, jak wszelka inna gałęź wewnętrznćj admi? 
nistwacji. Gdyby np. prawodawstwo postanowiło zaprowa- 
akrów w Anglji, w któ» 
róm na duchowieństwo najmniejszego wydatku niema, mas 
jątek 1 dochody kościoła odziedziczyłby niezawodnie skarb. 
Pan O’ Connell wniósł o czytanie-Dila zimienienia”i-pg= 
prawienia praw tyczących się zgromadzeń paraljalnych. — 
Kanclerz skarbu opart się temu wnioskowi; w tym samym 
ducha mówili P..Peel i wielu innych członków, takiż na. 
koniec wniosek P. O'Connell odrzuconym został 177 prze» 
ciw 47 kreskom. 

W środę dnia 28 kwietnia uczynił P. Karól Grant zapo» 
wiedziany wniosek we względzie postępowania ministrów co * 
doswyspy Terceiry , i chciał Żeby. izba wynurzyła minie 
strom nieukonieniowanie swoje zpowodu ich postępowa: 
nia z -wychodźcami portugalskimi, Za ministrami mówili 
Lovd Gower, pan Kourtenaj i kilku innych. Wniosek 
odrzuconyan został 191 przeciw 78 kreskom. 

Dnia'29 kwietnia złożono w izbie petycję Mojżesza Le= 
wy, o wydanie jasnego prawa:<czy Żydom wolno jest-obea 
snie posiadłości wiejskie nabywać lub nie? KEHTA 

> Wiabie 'wyższćj nic ważnego w tych dniach  nieroze 
frząsanaa >= TR , PORE t SF 

la posiedzeniu izby. wyższćj d. 30 kwietnia wniesio- 
no prośbę kupców. z Gambridge o 'nieczynienie Żadnych 
zmian w dotychczasowych ustawach względem więzienia dłu: 
Żników.— Obracając się do hrabiego Aberdeen, rzekł mare 
grabią Londonderry:» Winienem uczynić szanownemu łor= 
dowi niektóre zapytania względem naszych obecnych stó> 
sunków z Grecją... Będąc na stałym lądzie zkąd niedawno 
powróciłem , słyszałem, iż pewien xiążę tego kraju, mia» 
qowany został od mocarstw sprzymierzonych monarchą Gre- 
cji. Jeżeli tak w samój rzeczy jest, to równie parlament 
jakikraj powinienby się na urzędownćj drodze 6 tém do- 
wiedzieć, a nie zopowiadań cudzoziemców.  Powiadano mi 
także, iż proponowano rzeczonemu xiążęciu, ażeby się 
zrzekł swojego unarodowienia w Anglji;, Życzyłbym się do» 


wiedzieć od czcigodnego hrabiego, czy taka propozycja zos 


stała uczynioną i przyjętą? Jeżeli w rzeczy samćj została 
uczynioną, tedy wyznać muszę, iż mi. się nie zdaje być 


bardzo rostropną. Nie mogę także załaić mojego zadzie - 


wienia, iż po upłynienia 22 miesięcy nie przygotowano je« 
szcze papierów tyczących się Grecji dla przełóżenia ich 
parlamentowi. » —Hrabia Aberdeen odpowiedział:» Zadni 


kilka spodziewam się, iż będę w stanie złożyć wszystkie 


papiery względem Grecji.» —» Pragnę jednak wiedzieć— 


oświadczył następnie margr. Londonderry — czy to xiąże. 


Leopold mianowany jest królem Grecjii czy od niegó'ŻĄ= 
dano, ażeby się zrzekł unarodowienia swego w Anuglji— 
Hrabia na to:» Nie mam potrzeby taić się z odpowiedzią , 
szanownemu margrabiemu, iż domysł jego względem xią- 
Żęcia Leopolda jest zupełnie trafny. Jemu istotnie ofia- 
rowały mocarstwa władztwo Grecji i Jego królewiczó: Mość 


przyjąt takowó, Część układów wtćj mierze nie jjest jes 


szcze akończoha, łecz ta nie "należy do zasadńiczych, 4 ną- 


wat wkrótce będzie załatwiona. » = Xiąże Wellington 


odezwał się: « Go się tyczy drugiego pytania , które mara 


r 
( 


= 


K 


y Seut winienem mu dać zupełnie odmówną od- 


SB — Morgrabia Clanricarde zapytał śię: czyli rząd 


ma urzędową wiadomość o ustanowieniu regencji na wy- 
spie Tercejrze, i czyli, na ten przypadek , rząd zostaje w 
urzędowych związkach z.poinienioną regencją P — Hrabia 
Aberdeen odpowiedział: iż rząd wie wprawdzie z pewno» 


ścią, Że takowa regencja istnie, lecz że niema żadnych urzę- 


dowych związków z mężami, którzy obecnie rządzą na po- 
mienionćj wyspie. — Margrabia Londonderry zapowiedział, 
iż w pierwszych dniach maja wuiesie o rozpoznanie sta- 
nu zewnętrznćj polityki W. Brytani. r BEZ) 

W izbie niźszćj złożył pan R. Inglis petycję w przed- 
miocie feligijnéj tolerancji. 


którzy będąc członkami kościoła anglikańskiego, otrzymali 


przez wyrok sądu wojennego dymissję za to, iż się wzbra- 
niali być przytomnymi obrządkowi katolickiemu; dopřa- 
szają się więc teraz, ażeby ich przywrócono dó postrada- 
nych stopni, i żeby Żołnierzy angielskich nie przymusza- 
no do bywania w kościołach katolickich. Pan G. Murray 


uważał, iż pomienieni officetowie mieli tylko rozkaz, aże- 


by jako Żołnierze byli w kościele, a to należy bardzo roz- 


różnić od uczestnictwa w jakim obrządku religijnym. W 
tym względzie zachowuje s  najdelikatniejsze postępowa- 
nie i zaiste żaden Żołnierz nie bywa przymuszany, ażcby 


czynił co przeciw swemu religijneinu przekonaniu. Pan 
E. Knatchbull twierdził, iż przymuszono straże angielskie 


w Malcie do znajdowania się w katolickim kościele. Pan 
O'Connell, popićrał przedmiot petycji. Pan Trant twier- 
dził nawet, iż wojsko angielskie w Korfu nietylko należa- 
ło do obrządku religijnego, ale nadto chorągiew $. Ducha 
nieść musiało, Pan G, Murray; mńiemał, iż to ostatnie fa- 


‘ctum zapewne tylko przypadek zrządził, Potóm nakaza- 


no druk. petycji, — Izba zamieniła się 'w komitet subsy- 


„ajalny celem dalszego roztrząsania budžeta wydatków. 


' FRANCJA. — Z Paryta dnia 5 maja. — Król wyjechał 


do st. Cloud: — Tutejsza izba. handlowa obrała prezy: 
dentem swoim pana Jakóba Lefebvre: — ‘Globe donosi’, 
że pan Martignac miat niedawno posłuchanie u króla i 
wnosi ztąd, Że rozpuszczenie izby deputowanych nie. bę- 
dzie mieć miejsca, Coństiłutiorel zaś utrzymuje przeci- 
wnie i zapewnia że postanowicnie: rozwiązujące tegoro- 
czne posiedżenia zaraz po powrocie Króla z st. Gloud, 


"ogłoszone zostanie, 2 'Przygotowania aby przyśpieszyć 


wsiadanie 'wójskka na okręty w Tulonie, ‘idą z wielkim 
pośpiechem; zdaje się wszelako, że pfżed dniem 8° maja 
wyprawa nie wyjdzie na morze: Przy brzegach: Algieru 
‘panúją ‘teraz wiatry ‘przeciwne ,''ale nie wątpiono 'iż' się 
wlada chwilę zmienić powinny. Z czynionych doświad. 


"czeń. przekonańo się , że gdy ptżyjdzie do ądowanit, mos 


CO 10,000: wojskaćw ptzeciągu dwóch godzin być na brzeg 


wysadzonńego; Wsporcie T'ulońskim znajdowało Się na d. 


M 


—dła i 2000-skilgr= śliwek. suszonych: * 


28: z. m. 10° linjowych:; 60 rozmaitćj wielkości okrętów 


ć wojennych” i przeszło 200 statków: przewozowych. Woj- 
sko składa się z 30,009. piechoty i' 5000-innćj *rozmaitej: 
„broni. -.Zapasy..2ywności i wszelkich innych potrzek-w o- 


Jenmych sa ne pólrąku przygotowane. Z talońskiego la. 


żaretu wojennego „wzięto dla Jazaretów wy awy;: 8000" 


pijawek, .1500 kilogr; miódu 'praśnego, 1800 
jest jak najlepszym duchem, —. Dnia:28 zm. robiono 


poni Paa <a i 


Podali.ją bywsi officerowie ,- 


kilgr. m y: F 
Wojsko ożywione” 


3) 


doświadzenia na statku parowym Sphinæ dla przekonania 


i nie tamuje jéj ruchu. Strzełano najprzód z jednego 
działa, potóm z dwóch, trzech, a w końcu razem z 12 
znajdujących się na statku. Pokazało się, Że strzelanie w 
|niczem dla machiny parowćj nie jest szkodliwe.“ 

— Gazette donosi podług listów odebranych "z Londynu 
dalty 2 maja, Że niemasz Żadnćj nadziei ulizymania kró» 
la Angielskiego przy życiu. ż 


" „WIADOMOŚCI NAUKOWE. 
. © pijaństwie Anglików. 

Nie masz, nie było i może nie będzie takiego natodu, 
gdzieby przy postępie światła tak wielu i tak wielkich by» 
ło pijaków jak w Anglii. Nie jest to wadą do kliwiata jak 
raczćj do obyczajów narodowych przywiązaną, gdzie 'tyl- 
ko więc ludzie mówią po angielsku, wszędzie i piją po 
angielsku. 
czny któryo pijakach angielskich był już*w Gazecie Pol., 
powiemy o towarzystwach wstrzemięźliwości umyślnie dla 
zmniejszenia liczby pijaków utworzonych. © ` Ź 

` Rzeczpospolita |północno-amerykańska najpićrwsza dała 
przykład podobnych towarzystw, a dziś mało kire mia» 
sto już niemi się nie szczyci. Szkocja i Irlandja naślae 


codzień liczba stowarzyszeń powiększa się. W Stivlingu aw 
Szkocji utworzono komitet udzielny, złożony z pięciu dú- 
chownych, jednego lekarza i wielu innych osób, aby roz- 


może przynieść dľa obywatelów obiecywane korzyści. Dop 
któr Edgar professor teologji w kollegjum Belfast w Trlan- 
dji; świeżo ogłosił dzieło o wstrzemięźliwości, i natychmiast 
zachęci! tym sposobem mieszkańców do utworzenia dwóch 
towarzystw. Wystawia tam autor, że kiedy połowa kWa- 
krów mieszkających w Londynie dochodzi roku czterdaie- 


tego miasta przed trzecim rokiein Życia unićra; dalej że 
ma dziesięciu kwakrach jeden żyje do 80 roku, kiedy prze» 
ciwie reszta ludności londyńskiej okazuje, Że zaledwie je- 
den ze cztórdziestu ludzi mających więcćj jak 47 lat do- 
chodzi wieku lat 80. Wstrzemięźliwość w używaniu mo- 


zlomu, wówi pan Edgar; dalej potćnr na poparcie swego 
twierdzenia przywodzi korzyści jakie obywatele amery- 
kańscy dotąd: już odnieśli z założenia towarzystw: pos 
wściągliwości w napojach. -W mieście jednóm, mówi, trzej 
właściciele fabryk dystyllowania mocnych napojów, 'stósu- 
jąc się dó' rad towarzystwa, zaniechali dobrowolnie ten prze= 
‘myst: "W: dragićm liczbaszynkowni z dziesięciu do dwóch 
Się zmniejszyła, "W Reichertown konsumpcja gorzałczana 
w [824 r.: wynosił» 8056 gallonów, w roku zaś 1828 zni- 
Żyła się aż dò 2097; a to wszystko w skutku starań towa- 
rzystw .wstrzemięźliwości. Uczony professor zaleca uży= 
wanie herbaty, kawy, czekolady etc: zamiast napojów mos 
chych. * Prócz tego radzi aby Żaden rzemieślnik, majster, 
«ni właściciel fabryki, nie płacił należności czeladzi w so» 


/pić swoich pieniędzy. "W Glasgowie już aż okrutnym wy: 
komawcą planów towarzystwa został naczelnik policji; ka» 
demu bowiem kogo w nocy pijanego ha ulicy lub drodze 
;publiczaćj pojmano, Kazał Veð: ogolić! 
* 


(się czyli strzelanie z dział nie szkodzi machinie parowćj _ 


Przypominając czytelnikom rachonek statusty= ` 


dowały Amerykanów w tćj mierze, a to tak szczęśliwie, Że ` 


trząsnąć ten przedmiot i przekonać się,'czyli rzeczywiście - 


stego siódmego wieku swego, ósma część reszty ludności. . 


cnych napojów, jest jedynym środkiem zapobieżenia-temu _ 


bstę leczw inny dogodniejszy dzień,aby nie miała czasu przes - 


> 


Oprócerdiitarz Edgar inni jeszcze szanowni kutani 


pismami i radaai dzielnie wpiływają na rozszerzenie to: | 


warzystw tego rodzaju; i Lal sławay biskup katolicki Doyle 
ogłosił list zalęcający. wstrzemięźliwość w napoj:ch. -o Ni- 
kon. nie-dam tię uprzedzić tam gdzie idzie o zapewnienie 
władzy rozanmu nad namiętnościami, gdzie idzie o udzie- 
lenie; wsparcia cnocie z występkiem walczącej. a Potćm, 
chwaląc, cele towarzyst w czyni uwagę, że w lakim, klimacie 
jek w -Jadjach tadno bardzo będzie odzwy czajać mieszkań- 
ców od' mocnych napojów i sądzi Że kanclerz skarbowy 
dobrzeby zrobił gdyby przez wzyląd na potrzebę poprawy 
obyczajów, zniósł opłaty od; piwa, a natomiast obciążył o- 
płoty od mocnych truaków. Dopóki to nie będzie uczy- 
nione, mówi szanowny biskup, towarzystwa wstrzemięźli. 
wości mieć „będą zarazem do zwąłczenia zbyt wielu nie- 
przyjaciół, jako to: pijaków, szynkarzów, kupców korzen- 
nych, dystyllatorów, głupców, Żartownisiówy, płytkie do- 


wcipy,. wszelkiego. rodzeja próźniaków, wreszcie tych któ- 


rzy w „każdej «wości złe widzą, ‘chociażby nawet wido- 
cznym hyto jéj celem poprawienie znarowionej natury czło- 
„ wieka. > 


Dalsza wiadomość o tłómaczeniu na język włoski roz 
prawy Śniadeckiego” o Koperniku przez p. Żaydlekai S 


Oczekiwane od „dawna tłó'naczenie włoskie tego dziela, 
"wyszło, jakeśmy.o tém już donieśli, we Klorencji : pod: iy- 
intem: Di Niccolo Copernico astronomo polacco, dià- 
“gionamento det Cav. Giovanni Srnidecki Rettore delt U- 
niversiia di Vilna etc. Tradotto deila lingua polaeca 
nell italiana dal Dottore Bernardo Żaydler, Corri- 


> spondente- dell i; 0 r. Ateneo Italiano e socio d altre 


accaderhia letterarie; gia (alliero premiato della r. uni- 
-persita di Varsavia. Con oggiunte. Poligr. afia Fiescola 
1830 in Svo str. 192 z portretem Koreia rytym na 
- miedzi; dedykowane królewskiemu towarzystwu warsza- 
"wskieima przyjaciot nauk. 
Tym tedy sposobem liczymy jaż sześć tłómaczeń roz- 
prawy. Sniadeckiego na obce języki; na francuzki Tęgo- 
. borskiego, trzy edycje, z których dwie w Warszawie wy- 
szły a jedna w Paryżu staraniem Adrjana Krzyżanowskie- 
go. Drugie tłómaczenie jest rossyjskie szanownego Ana- 
stazewicza, radcy stanu; trzecie: angielskie pana, Jastyna 
„Brenan: lelandozyka; cziyar te. włoskie. pana Zaydlara; pią- 
te mieinieckic pana Ideler w ISLI r. towarzystwu filoma- 
tycznemu w Berlinie złożone, z ostrzeżeniem Że nie Jan 
"Sniadecki, ale pan professor łdeler jest autorem tego dzie- 


ła; szóste wreszaie pana doktora Westphal także: -niemieckie 


ogłoszone wl822Konstancji, gdzie podobnież niema wzmian= 
o.o Sniadeckim, a wydawcą gra,wolę autora, Przynajmnićj. za- 
przeczyć. nie moźna 'niektóym cudzoziemcom; Że jeżeli 
- kłamią i kradną, dobry wybór umieją robić ; Kopernika 
imie bezwątpienia jest bardzo powabne, a rozprawa ojpim 
Sniadeckiego jest najlepszem dziełem jakie kiedykolwiek 
-wyszło o odkryciach w Astronomji tego: wielkiego męża. 
Żeby kto zajrzał do odchłani literatury niemieckićj gdzie 
tyle dzieł wychodzi, możeby się prócz pp. Idelev i West- 
phal znalazło więcćj amatorów rozprawy Sniadeckiego. 
Tiómaczenie włoskie pana Zajdlera, prócz (zalet stylu 
„które przyznaje mu antołogja florencka, ma wyższość |. 


Ca o a = = 


nym zbyt. daleko- n 


'z micie ojezyżny, to jest Euro pgi, 


nad wszysjkiemi innemi; UHómaczeniami, raz.że omytka o 
roku „druku tr yganometiji, Kopernika, | fatszująca rozumowa* 
nig, Saiadeckicgo, tain; iS) nie znajduje, a: jest we „wszystkich 
innych przefladąch prócz rosyjskiego; potóćm Że kiedy 
professor Ideler ograniczył się wybraniem najważniejszych 
myśli Śniadsckigo, kiedy doktor Westphal połapał tu i 
owdzie kawalki, co było w przypiskach włożył w text; co 
bylo w texcie czasem wziął Żywcem, czasem skrócił lub 
wyrzucil, ; i dodał wiadomość z Pamiętnika Warszawskiego ` 
Bautkowskiego a rózprawie Kopernika o monecie; kiedy- 
wreszcie pan Brenan. tłómacz angielski najniewłaściwićj 
sobie postąpił opuszczając zupełnie tak ważne i tak cieka 
wepr zypiski: ziomek nasa szanowny, pan Zeydler, wiernie 
oddať po włosku wszystko co Sniadecki napisał w téj mie- 
rze. n» Tłómeczenie samo dochodzi tylko do str. 178, dalój 
zaś qi do końca, to jest do str. 192 są dodatki ETE 
1) Wiadomość d pomniku dla Kopernika szniesionym tera 
w Warszawie: 2) Tłómaczenie a angielskiego uwag dokto- 
a. Brinklej professora astronomji. w Dublinie, nad | roz- 
prawą Sniadeckiego,: które znajdują się przy wydoniu par 
na Brenan. 3) Odpowiedź na te uwagi przez Jana- Snia- 
deckiego znajdująca się w Nrze 1 Dziennika Warszawskiego 
1825 r. List tea, jak. się dowiadujemy był pisany al pro- 


Jessore. Adriano Krzyżanowski uno fra i dotti di F dr- 
savia. 


4). Odpowiedź baronowi Zach , Niemcowi, który 

utrzymywał w dziele Correspondence. RA K Ł. Ż 
po 460 Geres 1820, Że Kopernik nie,był Polakiem., ale 
jego ziomkiem.. Szanowny. | baron. w. zapędzie romantycz- 
et posunął. swój wandalizm, w je- 
dnem miejscu bowiem powiada: »że wiele familij . polskich 
jak naprzykład sam krół Leszczyński, tudzież xiążćta Ja=- 
błonowscy, choć wiodą swój pidrwszy początek z Polski, 


są jednak prawdziwie niemieckiemi « etc. 
Jeżeli Włosi poczytywali sobie za święty obowiązek zło” ` 


Żyć w dziennikach podziękowanie zacnemu panu Zaydlero= 
wi za to; iż literaturę ich wzbogacił tak ważnóm dziełem; 


„my Polacy bez wątpienia przewyższyćbyśmy ich powinni 


w wymiarze zasłużonych pochwał. ; Oddalony od ojczyzny 
może się kiedy dowie „jak przyjmujemy jego: ofiarę, jak 
rodzina i przyjaciele jego w Polsce z. radością. czytają te 
słów kilka, jk cały kraj ma zwrócone oczy na niego. Ço 
do nas,- kończąc tę. krótką wzmiankę: o tómaczeniu. włoe 
skióm rozprawy Sniadeckiego, winniśmy dodać, Że zacny 
pan Zaydłer jest jednym 2. uczniów uniwersytetu: Warsza” 
wskiego, którzy mu: „najwięcej przynieśli zaszczytu; Że wra- 
szcle otrzymał od niego medal złoty pićrwszćj wartości 
za napisanie do konkursu najlepszej rozprawy o przyczy” 


| mach które, skłoniły: Źotkiewskiego do zawarcia Anadta 


tę w. Buszys | 

: Strzedz, się „tylko! poluzebny żeby. ‘kto pana ela, za 
Niemca nie "poak ji bo jeżeli. i: królowi. Leszczyńskiemu 
nie przebaczońo, Kuca Kirtej, Treter; Szomberg, - Den- 
holf Weissenbotf,:Mirbach, Plater, Zaydler, niezawodnie za 
Polsków. nie będą. uważani przez: hafod słynący odwieków 
z RE 


'— Dni 14 b. m. wyciągnięto z kota loterj 
stępujące Humera: "TE; ôs, 1, 88, NU 


p e 


W DRUKARNI GAŁĘŻOWSKIEGO I KOMP. PRZY ULICY ŻABIBJ Nr. AT. C GAŁĘZOWSKIEGO Z KOMP. PRZY ULICY ŻABIEJ Nr. 412. 


REDIERE ZM 
» 4 


Haji 


M romeros ONZE RADCA NN DET 


R 


